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vipartog v oivetar vé elvor Y1 w6 Nrepprvtd
akreg Noyou. Xé xelpeva petayevéotepn ambd Th
“Euboda, 6 Nregowtd qoiveron vé avaewpel wov
ambhuto yapoxtipn TG Béomg Tou wAdvrog,
076 veduor TG YYwoTie «imhilc oTpormyKiie»
wou, Y& Evo owduaopd «avTidaoTIXoD epV-
opol» xad «avopBodokou epumiopol», Snhadh Tié
TV GvoryxoudTyTr GuvevOyTie pé i morTplapyixés
Sopée mod 04 mpémer v& amodopnbolv. "Evdd ol
yovaixeg 04 moémer V& el dvepyds, Yid maph-
Seryua ol exhoyweés xapmaves, ovd vouodeTixd
owpaTa, OTH TavETIOTAMAL, TowToypove BG TTpé-
mer v& Bétouv pilixé Umd Epuymmam Gheg awtée g
Spboeig, xabix i emeholv.’

T'EpaziMoz  KAKOAYPHE

3 B, yi& mapaderypa, 76 J. Derrida, «Women in
the Beehive: A Seminar with Jacques Derrida» o6 Men
in Feminism, o. 202.
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META®PAXTIKA

"Ebleyyog piag ayyhxils perdgoacng
ot Anqpiten Xotli

Dimitris Hatzis, The End of Our Small Town,
prge. David Vere, émy. Dimitris Tziovas, Centre
for Byzantine, Ottoman and Modern Greek
Studies, The University of Birmingham, yx.t.
1995, o. 185

‘0 Anuirene Xonlig yedger o6 Supympar «'H
Siabipen o0 kel (culdoy T6 téhog ije
wixpiic whng, Exdoan «Kelpeva, o. 124) [pé
Ty, évrog TV Tapafepdtov EmonpaivovTa
of Mewg t@v omoiwv 1) amddoon culnTiétan &v
ouveyeia]:
[...] A6 <6 yépia mov mépacay TVt ThEeis,
Tptvte e GUUTONTEY pag Xt dxousay &
16 omdpa tou Ty Kdpou Avibacy, wév “Opnpo,
T yopxd THe Avmybvng xab Té YpawpaTixd
o oxbha. |...]
Sthy dyyhoch Exdoom Tic oulhoyiie (épefic
Brm), a. 91, 76 ywpio amodideou:
[...] Thirty classes passed through his hands, thirty
age-groups of our fellow citizens who heard from
his mouth the Ascent of the Lord, Homer, the chor-
uses of Antigoni and the grammatical commentaries
on them. |[...]
Meragpalbpevo amb 6 dyyhxd oté ENAMVXE,
w6 xwplo Yivetau:
[...] A6 16 yépua Tov mépagav TVt ThEels,
TptvTe hieq GUUTONTEY pag Xt Gxousay &
76 ovbpa tou Ty Kupiov "Avadndm, wév “Op-
00, Th Yopix& The "Avtiybwne ok Th YpapaTixd
o oxéha. [...).
Mé mpoBhnpatiler xamws 1) énihoyh) (v 6é6oua
dév mpbrertar Y14 Tumoypagixd Adbog) Antigoni
avtl Antigone —6mwg Umobétw ypdpou of Bpe-
Tavol pik6hoyor xad Eépouv, Towe, o ayyAdpwvor
bvoryvidoTeG— Y18 Th YopxG o0 LogoxA, Gtav
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v mpbowno Tl Senyfuatog Exet xai awté 16
dvopar "Avuryow, of Damvixd) petaypagh Tk
Antigoni, mob Towg agiver v Spavoly xdmoteq
Suypovieg mol v Eépw v Umdipyouv a6 ENkn-
wix6 xefpevo. AN xuplog pé mpobhnpariler
alth w6 Ascent of the Lord mob 0éhet vé dmode)-
oer vy Kdpou "Avdbaon, dM& onpaiver, vopi-
lw, xam cav Kupiov "Avidndn, lowg pahota
ol Kupiov "Avdbaoy, 0 mévieg & ol
Qaiveton Wik véa ayyhixy ambdoon toU The Ana-
basis of Cyrus 6nwe vopilw Exer amodofel 1)
(Bevogpiviog) Kdpou “Avdbasic.

*
* %

M petbgpaoy elvar mhvrote pé Souhed S0-
ox0NY), Ypovobbpn xal xdmote dyopn, Wiwg ol
pmopel vé elvar xavels atyoupog, 1o mpby dpyi-
oet, g Gév 04 amoglyer td «Mbn». Kal efva
pade Soudetd TOND Umoxepevxt], apol x&be ava-
waome xal xafe petagpaothc SwaoUton V&
Exer T ) Tou avlyvewon| OToUdATIOTE Xelpé-
vou. Té Sxadwpa adtd w0l petagpasty oTopa-
Ther, 686, éxel Mol Gpyiler T «Sadwpa
700 xeydvou Vi Umdpyer xwpls ahhoiwon g
Eowtepkile owoyfg Tou. "Av O petagpasTig
Eemephoer abt6 16 Gpto, 04 pémer V& elvou mpoe-
Toaopévos V& axoloer T 1) peTdppact Tou
elven amotuynuévny — 1) pakhov max; 1) petdppa-
om 8&v ohoxhnpdbnxe, Eueve ot péom, Snuo-
awehrnxe mpdwpa.

Ot anotuympées petagpaoes, ouvifug, v
elvar —xad 0 efvau pbvo— amotéheopa mpoyetpo-
Soudeizg. Koi 8év elvan wévo dropux) ebbivn od
ueTagoasTy), idiTepn ol épes W, ol oo
wétata Gév 04 Sobpe otd 616N V& TumdvovTon
Té ovoparte: UTELBUVWY, CUVERYRTEY, GUVTEAEGTEY,
ol omotot, BT GverypdpeTar TouNkytaTov, Sidba-
oy 76 yepbypago mpiv &nd TV Exdoon.

T «popyaprtdpu» drav Umbpyou, doo xai

&y elva gavrayteph, 8v Eyow iowe xai peyd-
W onuasia, yatl cuvifios Snuoupyoly Aoyd
Yboua ok Evor elvou elxohdrepn «opatd», Evid
&g cobapbe «Eheyyo mobTNTAG TYETIXG €U~
Yepids 0a pmopolioe v& 16 Eodeler amb 6
tehxd mpde Snposieuom xeipevo.

Té agovéarepn Maby, w4 Swdoyued vonuar:-
%6 yhotpuaTa, of xuplohexTixés, oé TPMTO
6add, avaryvedoelg elvon prypata moA T Emi-
Chwa Y& ) cuvoy) Tob xeydvou TG peTdppo-
one. "Enw iy évilnwon mdx ouyvé wé aitia
mod odnyel oé Eheyydpevo amotélespa elvor of
avapgiboda xahompoaipetes, GG Etoyeg idéeg
w00 petagpaotyy (xal @V Ewv cuvtehesTdv
e xdoone) Y& 76 xefpevo Mol perappdletan
- 1é Tév ouyypagéa— 7 xai y1& Thv mohTi-
opxt) mepoy) Gmé TV omola TpodpyeTan T6
éoyo. Kémore oxégropon max vonpamied YA
otppata, 6nwe t6 Kupiov ‘Avikndm oth Béom
w00 Kdpou "Avébaoy ayedov popaia mpodiorypd-
govtan amd pud aveihgm mol, xémwg popavti-
x&, 0N tolg “ENnvec «ENmvoypiomiavolc»
— my. N Sdaoxala tiv Opmoxevtidv o1
oyoheto, 6 Opfoxevpa otic TawTéTTes xal
agpol T6 xwplo avagépetan ot SdaxTien) Uk
evo «xafmynT v ENNVX@W, xdmou, xd-
g 06 Siddoxer albrde xal T Bpnoxeutind mody-
paa, vhy Avédndm Simha omiv Avriydvy.

26 Y @po TV peTagpdoewy Epywy TG veoek-
Mg Aoyotexvnfle TapaywyRs, évag Topd-
yovrag mob Sév elva, lowe, Ywple onuadta v
7 aviikndm mob Bewpel th veoeNhnvixd Aoyore-
avipate Evo €idog xotaypaghls (A TPogopL-
xie hoyoreyviag. Kob abté oé wémovg pé éoo
Umépoyxoug ToNTIaple 0D YpamTol Adyou, bmwg
N T %ok 1) Meydhn Boevavia, 8v elvou éva
aoryeto ol UTopel V& pAy Exer cuvémeles oTH
weragpao. Tlopaxahd va wh pé mapebnyhoe 6
Beerave petagpastie ¢ oulhoyne T4 tédoc
¢ wxptc pag mokng (6 omotog efpon 6éBanog
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max, E6ohe mON) x6mo xal piAbTRo OTH peth-
gpaah) Tov), &v mhpw Eva mopdderypar &md i
onpeaoe; tou — mwg O& wmopoloa V& Eyw
nager amé wov L'd\ho peragpaot # xal mé
ahhoug. Eaie onpeidoe, homby, Y& w6 Sy~
pao «0 Ziobhag 6 Tapmdxog», dvagéper (Brm,
0. 172) wiy Epewva mob Exave, otd Idwvar,
oy TeploY) xad 06 NmepdTixo Ak, yid 6
doxpibés vémpa g MEng «ratoxavapaion, Té
Xelpevo, Evrodrol, T6 Ypaper (Keipeva, . 9):
«Blirav EMmeg, “viatoxavapaior”, fyouww yw-
pdte» — xal O ouyypagéag TV efnyel T
M, bnwg eEnyel xod Ghe tig &hhes, Ayes,
Bopatinés MEeg péoa ot culloyn (Brwe
aNwote emonpaivetar ok oG onueiaE).
Kai 8&v vopilw mede mpbrertar yid xdmowar mpw-
Towunia ) Eote Bopopgia Tob Xatlh. H pv-
povevan ilwpatdy tomov ) Mewv and mo-
Aubrepeg mepibloug T YADoTag Toug, GAAL
xod Gmb Ytpoug dmwg Ty ol YAdooeg Emary-
YehpdTwy, amotelel Ty TEXVIXY) TV Aoyote-
V&V oé omowdnmoTe pixog 1 TAdTog 1) Emoxh
w00 xbopov. ("Av pmop vé dvagépw Sub mapa-
Setypata amb T6 Yehx? Aoyoteyvia, xdmou
Sepyfpata o0 Monacay elvar yepdra Tpémoug
TG voppavdixtie vromohahds, MG kol oé xel-
peva 100 Obyxdd B Gpebobv 6 avayvedatg xai
0 UETAQPAOTAG PTPooTA of STUmWaE THG
TN deyyho-voppavdiniic, dvdyesa oth GhAe.)
Aoyoteyvixn) Teyvac), ohoTIe wooTopid €i-
vou alwh — Gyt YAwooohoy 1) avBpwmoloyueh
oeuvar. Abtiy T oTukioTn) paotopd Tpémel
v& mpooTialioer V& petagéper, ot6 pétpo TOU
Suvatol, 6 petagpacTig ot YADoTa ToU — Gyt
w1 MéEn: «After all, such people were mere carrot-
crunchers, ‘“datskanaraioi” — uncouth villagers»
(Brm, 0. 4). Tehoombvtew, péoa omd yiha éoa
Yedvia ioToplag g dyyhxTg Aoyoteyviag, GAo
xad xdmou, Bho xad x&motog cuyYpagéng Ypdpo-
vrag Y& Tl ayéoe Ty avlpdmwy, 04 Exer b
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Exqoaon mob v& Mer yid 6 «Ghayadepd», mod
Lolv o6 Simhavd # mapadimhavs ywptd 1) ks~
nokn. B4 tolunow V& ovpewow, Aoy, mex
oTiV Emxphte TG GyyMxTg Aoyoreyviag 6
umopoloe pé amoTeheopaTIXbTTo V& Exr Yive:
1) Epevvar o0 pakhov whtana Eywve od Tidvwevar.

Kai 16 Bépa wie «puxpiic mékne» 1) w6 Béua
w00 «EmopywTomod» 1) T6 Béua Tob mokiol Tod
gebyer xal Tob xavolprov ol Eoyetan v ebva
xapda. mpwroturia o0 Anuitpn Xatlh. Kai
onperdvetar xod alTh oTAY Elorywyn THG et
goaomg, Eotw Teplopapéve oo Suynua «'O
viérextb». (Mé iy edxohia mod Stvowv &
Thextpovixd péoa Emxowmviag otis pépeq pag,
N avalimnon ¢ Stimwong «uxpr TOAN»,
«petite ville», «Kkleine Stadt», «small town» xai
TV Tapadday@v Toug, oTole TiTAoug Aoyote-
yvixdv Epyov otole xatahdyous Gihofxdv
ava oy xbopo, amodider mhousidtatn codeid.
Kai méoa Eoya ovév xvnuaroypdgo, GG xai
oty mhedpaom Exow 6 G0 Béua. Aév elvan
Epelpean ENVh «iy wixph) ©okg».) iy me-
pintwon abtol ToU mefoypagou M oulheyy T6
tédog The xpfs pag moAE elvou —xod Gy
xol\Teyvixd Exer &motlye, Téte S8v elvau—
oupboln), cuppetoxl THs veosAknixig Aoyore-
g oty «Emebepyasio» Tob Oéparog péoa
oty Toryxbopa hoyoteyvia. To Oépa g oul-
hoyfg Sév elvou, 6é6auar, ol yYAwoowol Tomot mold
abtolotol, petoypoprévor é hartivixols Yapo-
xTpES, petagpépovtar o6 yyhxd xelpevo: To-
wmdoxo (tabaki), VTATORAVAPALO! (datskanaraioi),
Touxdhe (tukali), oxhévtla (sklentza), Sothouve:
(Siulaina — ©6 omoio &év elvo, 6é6ouat, «the
female form», 6 fhuxde Tomog 700 Ztolha: [on-
uelwom 700 petagoaoti, Brm, o. 173]), yéow
(yesia) xai xavabéc (kanaves), ymaot (bassi —
xoi péhomo on the place called the «bassi»),
pmileoténa (bizestenia), a6k (tavli), Towpod-
ndeg (tsifutides), pofodpe (maxumi), xoupmpou-
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Axavo (koubroulahano), wmavtodd (badala),
oapovyds (tsarouch maker), pmpbe: (coffee briki),
mpéga (prefa), xupreveéw (kiftedeni), yixog (yi-
kos), pméppnag (barba — dvapwuiépar &v 1
Yohon ol «umbpuma» eivar 600 SlopopeTinh
076 xelpevo abth amb T yeom Tou oTh Satl-
nwon «Mrapura-Mnév» yd 76 pdl abrig
T pdpxag ) 16 Srinwon «Mropuma-Lau»
14 i Hvewpéveg TToheleg "Apspiiic;), EAM.,
(EAM. [Ebvxé 'Anehevdepwriné Mérwmo])
xoi xéw (khan) — w6 ydw, Eotw pé Sidgopeg
onpasies eivar tpéyovor AéEN TV ENMUIXGY
%ok avapwTiépon &v wmopel V& el xavels w6 (G0
144 76 khan [Brm, o. 12] oé oyéon my. pé 6
inn (Bnwg &modidevon, o Sebrepn Euphvion
wov [Brm, 0. 122] péoa ovh ouldoyh) 76 «xé-
w(@)»), lodge, hotel 7 hostel. Kai 6 yeyovée
T ol Tapamave yAwaowol Timot Tepvoly ETat
«ambion> a6 xelpevo THG pethgpaag, elodyo-
vrag (xaf ywpie, vopilw, v& elva aic mpobéaeig
700 peTagpasTi) Tov UmoniBépevo Ewtiops i
ENVxil Emapyiog, wmopel vé Bploxetan xai oé
TN Gvigaom pé T Bepatixt) T ouNoyTc.
T'6, xémow amb alnd wh «mapabépora» pumops
V& xatahdbw, vouilw, T SuoxoNa mol mpéme
V& mpoépyeTa amd ThY dmousia —moBéte— ovd
TpéxovTa GyYAxd YeNoTRGV GuvwVipwy To)
04 Seuxbhuvay Ty amddoon w.x. wol Cebyoug
Bupoodéme-tapnaxog 1) ol Cedyoug Gupoode-
YeTo-tapmanixo kol Tapmdxmo — alTé T6 Te-
Aeutato o0 adv TAnBuvieds doo xal odv Gvopa
yertowdg. B4 To\tow Vi T Tde Wl dvali-
nen téoo oty ioTopin TBY cuvteywidy (Tdv
6upcodedv) doo xal —xupibtata— oty ioTo-
pla T dyyAucic hoyotepviag (6NA& Tyvn Té-
Towg avalhtnome Sév pmdpeoa v 6pd xdmou
ol onpeidoer) 06 pmopolioe v& Bonboer oty
avelpean, lows, xémowwy Noewv (ol &g ok~
whow v onpeinow Tv ToAD Tokd Aékn barker
Yié 76 Endyyehua To0 Gupoodédm, Tol Toyma-

xov). Of &whoyoreywnée, of dvipwmohoyueée-
ebvoypapixés N ol mohTixés maphpetpor elvan
mavtote of 6hpos, voullw, ThHe Aoyomexvixiic
pethpouans.

26 S «'O Ziolhag 6 Tapméxog» (Kei-
peva, 0. 10), Swbdlovpe Y14 6 xevipmb mpb-
OWTO TG TyToY THATIAROG ANV ToYL-TIATIAV T,
«Anb marépa tapmbxo, and udva xdon Ta-
uméxow, T6 6molo Yié Tov dyyAbpwvo varyvey-
aTn Yiveton «amé oixoyevewxn mapddoon Fyve
Topmbxog 0 Zwollag, yibe Toundxou xof 1) oU-
Quyds wou [wob olha] xdon wapmdxom: «[...]
it was by family tradition that [...] had become a
tanner, for he was the son of a tanner and his wife
was the daughter of one» (Brm, o. 5).

Ot wandxor 8év Gyadvay &md v xbapo oug,
xamote S (Kefpeva, 0. 11), « Evag Sixde
Toug —oTaMGTATO Tpdpa— TeYe xak EevnredTn-
xe», 76 omoto yivetow «'Evag .ovyyewic Tou |
[v0b Zwlha] niiye vé Gioer ovd wrepmd yid
d ddompa [...]»: «A relative of his had gone
to live abroad for a while: [...][» (Brm, o. 6).

‘0 Eewtepévog alrée petd 16 xdlo mod tob
Brave 6 Zwbdag (Kelpeva, 0. 12), «motée wov -
S&v Eavapiknoe v v tofide Tou %ol Tole
@pdyxous Tow», xal 6 GyYA6QWVOS BvayveaTng
Sbiler «Bév Eavaplhnoe 114 w6 oS Tou %
¢ Aepd Toum: «the man was never again |...]
or speaking of his travels or money» (Bm, o. 7)
— xai & Tolpaw v& motéPo mdg T6 «Tole
Qpiryxoug Tow» dabloTnxe «Td Qphyra ToU.

Ta mpdypata frav Sloxoda yié Tole Ta-
pmdxovg (Kefpeva, 0. 12), xai «té Eépav 8ot,
TG ol Yuvalxes Toug Ouxoveloviar ) Wb pé
Thy &0, bmou 16 «Boovedovtawy amuaiver
«GNnhobonlolvrow», cupmapaoTéxovTa 1 W
oty &GN\, Sév opaiver «{nmdvevay ) wa 4md
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Ty &\ («begged from one another») (Brm,
0. 7) pé o B tpbmo Exet amodwaer 6 Ywplo
ot 6 T'édhog petagpaarhc («leurs femmes men-
diaient les unes chez les autres»), xai, Touhdy:-
ooy, 6 ENnuixd Aekixd 06 Empene iowe v&
avagépouy T Aékn.

26 Sefympa «'O Thgoe», 6 xbp Avidwng 6
Towryadog mepyiéver, wa Cwv, va guaytel o

/ ' oz e ,

Spbpog mob 04 mpyaiver g 6 paryaldi Tou — i
AT 2 et ,

Thre Sév xaver timota Y& V& 6 xohutepéer:

Kai vi "xe Nyous mophdeg, méh &v 0 Tolg
Eddeve, 0&v 04 Eavorybray motés —bmuwg Eheye—
mplv 700 grikouv 6 Spbpo, xdmotog Téhog Th-
viwy G’ Ghoug adrols Tl Svudpyous mol pé
w600 mhbog bmoatipile of xdBe exdhoyy. (Kelpe-
va, 0. 25)
Ebruyése, uwe, mob 0 xlp "Avrivng amduee
Qrarye xai xpatnoe avorytd T6 paryali, wote
& Umbpyer xai t6 Sufpynuat, Yot 6 dyyAbpuwvog
avoyveioTng Sabaler:

"Av mpdypar Thxave va xéver Nyoug mapadeg
—Eheye— Oév 04 tolq Eddeve xal v O Eavdvorye
76 xagevelo, Ewg Brou xdmotog amé adrols Tolg
Snudpyous, mob wé téoo vBouswapd oo Thpile
oé xdfe éxdoyh, tehxd gpbvtile v& ol by
QuidEowy 6 Spbpo Tou.

If he did happen to make any money, he used to say,
he would save it and not reopen the cafe until one of
those mayors he’d so enthusiastically supported at
all the elections had finally seen to the making of his
road. (Brm, o. 16)

[0 Zapmedin Kapnilic Spog «Eavolymxe péon
otiy &yopr» (Kelpeva, o. 74), mpdypa mob
amodieton apxetd xaktepa: «he expanded his
trading activities» (Brm, o. 53).]
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Hapadimda ané 6 poyali wob Todyalou
Trvay wid &N opdyxa: xad
‘0 vouothg g Sév eitay xav Kio—, eitave

pmdppmag, Mrdopma-Enolpyos | xai Zmovpyos
povarya. (Kefpeva, 0. 26)

The man who rented it was not even known as Kyr,
only barba, “uncle”: Barba-Spourgos, or just plain
Spourgos. (Brm, a. 17)

Tapepmméviwg, éniong, avapwméuar yid Thy
mpooguwnom «Kyr’ Angeliki» 016 Spymua «’H
B pag 1 "Ayyehunp. Il onpeidoeg ToD
petagpaoth yié ©6 Sy «'O thpoe» (Brm,
0. 173), Subbloupe s «[...] “Kyr’: abbre-
viation of Kyrios, “Mr™», fyoww «[..] “Kop™:
alvipnon b Kopog, “Misrep” [...]». "ANG
oty &yyhx| pethgpao, Swbdlovpe Simha di-
mha (my. Brm, 0. 67) «Kyr’ Angeliki», «Kyr
Antonis» — Snhadf) elvor ENnvix) ouvifew v
TposPuvVOUVTAL ol Ynpoués xupieg «Kipie»; "ANG
xal N, 0 xavévag Oév dxohoubettar pé ouvé-
mew, Ty ot6 dddoyo Aépby-Tlpokrtékn (Kei-
peva, 0. 190), «Kai nésg &vo, xbp Ipakiré-
Any», «—Né ool t6 T, xlpe "AmboTole va 6
Eéoeic %' éov. [...]», xai oi 800 TPOGPWVATELG
yivovtar «Mr» (Brm, 0. 141)).

Kt drav 6 Zmobpyos 700 mhye éxel xoh ouppw-
woe pé 6 Snpapyeio Y t Sebrepn Ty Topd-
yxa, Exape xdfe Tpémo vé py wov dgroer. (Kei-
peva, a. 30)

And when this Spourgos went to the Town Hall and
signed a contract regarding the second hut [...].
(Brm, o. 20)

Té mpwrbtumo v Méer, dmwg dabdloupe ot
petappaoy «Kal dvav abtég 6 Znolpyog mijye
076 Snuapyeio xai imbypae ouubblao oyeTi-
xé pé i Sebrepn mapdyxa [...]», 4ol adté
16«0l THjYE éxel» AvagpépeTal OTAY TOTaM
nod 6 Todyahog 1 Bewpoloe Sxf) Tou xai
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Gmov Umiipye abt) 7 Seltepn mopdyxa x.Am
*x.Am.
2nd mpbowma Tob SqyNuTos GUUETEYEL Xl
0 «GaTuvbpoe», Vb 6 Gabub ol omoiow wabai-
voupe, GAAoU ot oulhoyd, o6 Supyua «'O
viérexmb» (Kelpeva, 0. 100) o elvo «avbu-
mopoipapyo(c) The ywpogulaxic — peyakdtepoy
v elyope Eueic omiy xwubmoly pac». Abrdg o
«aoTUvdpoc péoa of abth &8 16 Sfymua pui-
vetou V& yivetan S0o mpdowma, Tapapéver xowvdg
éamuvdpog (policeman, police officer, officer), 6\
mpodyeton xai of Sieubuvrh) dotuvopiag (police
chief). T4 mapaxdro xwola 6 Tokyadog dmeu-
Odveton mévtote oThy «GoTuvdpo», A& o dy-
YAGpwvog avaryvaome Tov BAéme v Exer mhpe-
Soe pé Evav aomuvdpo/policeman/police-officer/
officer xai &vav aoTuvépo/police-chief:
Méoa o’ abtév wv xapb 04 'mpeme vi xer
xaragéper v aotwvduo (police chief [22]) vé
Bonbhoer hydxe v midoouy duéowg 6 Lmolpyo
[.] (Keipeve, o. 33).
Aboxodo Nyéwe xoi 6 mp@to pé v doTUvduo
(police chief [23]) — més vé o Bpeic, mob & T6v
mdoes, &b mob v apyioe; (Kelpeva, o. 33)
[...] mapoxdhese 6 6eb vé 05 St Slvayn, [...].
Kot v& Swoet gdymion xoi otév domwvduo (police
chief [23]) vé tob mhger 16 [...] (Kelyeva, o. 33)
‘0 pémog v& grdoer otéy aotuvduo (policeman
[23]) pétnxe. [...] — xai 6 Eexivnae 6 doruvé-
wog (the officer [23]). [...] Zvh yerwowd xotoo-
pmorédiave Myo mob 6Mémay wév doruvduo (police
officer [24]) vé pmowvobyaive: 076 orim tob Towd-
yodou. Eimabnxe wotico mde voxoxlpng &v-
Bpwmog 6 Kbp "Aveivn [...] 8¢ 0" spyoloay vé
ol avaryyelowv Tolc Gppabivves Tou pé T
peyddn TAY xbpm, b xabix aiveton, dmd mpdTaL
v xoirale 6 dorwvduos (he'd had his eye on her
[23]) — xt Gigob 66ouar 1) Tty elvan vrdker 5o
inota moté Sév mewdler. (Keipevar, 0. 34)
Kavévag 88 7" dwouye [...] xt & & eye téhog
mhvtoy xad xavévag Ghhog mold &y axoloTxay

w4 xopitowx wou pé tols dotuvduou («whose
daughters weren’t known to have any connections with
the police») [28]), [...]. (Keipeva, o. 39)

Debyovrag 6 Yépoo gmoe 16 et [...] avév
aamwvduo (police chief [28-29]) [...]. (Keipeva,
a. 40)

Ki o Sfpapyos, mod tave glhog Tou abti Th
Qopd %t 6 doTuvduog («and the police chief who'd
visited his house, who hadn’t become engaged to his
[29]), mob Yixe 016 omiTt Tou
xab 76 xopitor Sév 1 dppabiviase (Kefpeva, o.
41)

S
8

26 xawolpro poryalf mod dvoke Stmha ool

Towdyohov xof ot Emotpyow (Kelpevar, o. 41),
Ghog 0 xbopog eitav Exel, oot 8¢ ydpayav vé
xaisouve 676 Tpamélar, arexdviay bpBol Evar ylpw
xoi ydlevay,

Yivetou
[..] woi xorvotoay pé Séo [ué Oavpaous;)

those who couldn’t get a table to sit at stood all aro-
und staring in awe (Brm, o. 29).

Kai mpbxerton Y& éppmveiar w00 xeqpévon —o
xbapoc xalee amd 6 xavopavés tol mpdypa-
705, xai Goo Euerve évedg..—, &vid 16 elepo
«yalebw» e oulhoyf («gaze at all the busy
activity» [Brm, 0. 62] «ydleve pé iy xivnanp,
[Keipeva, 0. 86]) peragpdlerar Nyo mohd ow-
o1, "ANG pé Ty B amdypwon xal g e,
oyeddy, héeg, amodideton xai t6 «Oapdlw»
—E101 (oTe avapw T GV TpoRErTaL Yid GV~
wpo 100 «yaledwr— o016 ywplo «Tad moudd
xaebixay ol Odualay 16 mholow xuviy»
(Kefpeva, o. 20), «His children came down and
stared awe-struck at the rich game» (Brm, o. 13).
[Mopepmntovine, xai pbvo énedh) yivera 8o
nol exel xai adhob péoar oTh petdgpaon adtd
w6 YNoTpvpa Tple 6 Gpoewind, &g onpeiofel
TG T xelpevo Yphoer «th Taudid xatebiinav»,
xad Gy« moudid Tou oo |
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“Orav 6 %lp "Avidivng 6 Tordryohog pabociver
Tié 76 xouvolpio payali mod 04 yiver (Kefpeva,
6. 39), ol pbe «b olpavie apovtihm:

Té mhardwe obovpildvrave Ylpw Tov, Ao Té-

Qrave péoa a6 Y&, T6 KhS ToU oTaMATIOE,

Th phma Tou Bapmwoay,

6 6molo Yidk Tov GeyyAdpwvo dvoryvedaTn yivetaw

Ta mhardwa otévalay xai boyyodoay |...].

The plane trees sighed and moaned all around him
[..] (Bm, o. 27-28).

[T6 pipa «Bouilw», aé &0 xwplo, uerappdle-
wa owoth. «Ilbowle xdm v dxoloe, wh Sév
v dgrve 16 moté mod Golile» (Kelpeva, o.
37): «[...] but the rushing sound of the river drow-
ned their voices [...][» (Brm, o. 26). Kai 076
ywplo «[...] 6 Svtée dvewog |...] Eeomoboe
oy oBpéo payads Goulloviag [...]» (Keiue-
va, 6. 51-52): «[...] the west wind [...] bursting
upon the Jewish neighbourhood and moaning
[..]» (Brm, o. 37)].

Tapepmmtovrg, of «tofyxor amé tig Sub
Tapdeyres avagépovon 000 Qopés, wéoa ol UA-
Doy «Evh otéym T Topdyxag Tou of Totyxor
Yoporndave péhg guotfer Ay (Kelpeva, o.
) xai 016 dyyhind mapapévowy «Totyxor T
aTéyne», «The hut’s zinc roof shook at the slight-
est breath of wind» (Brm, 0. 16). 216 ywplo
uog «Blray exel wd mapbyxa pé tofyrous x°
&g Yépog maphevoe ol Ty elye» (Kelpevar,
0. 165), 1) mapousia toug petarpénel Thy maph-
o 0é «petadkxip»: «There was a metal hut
htere and a strange old man who looked after it»
(Brm, 0. 122).

b Seiymua «Xapmedan Kopndie», lowg 6
amutel 1) oixovopla THg petdgpaone xai y!
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alth anb T gedom «But as for becoming arti-
sans and learning trades, [pagrddec vi moiue,
papayxoi, oidepdde; —vétowm moduata—| none of
our Jews ever contemplated doing such a thing»)
(Brm, 0. 32) Aefmouv «mhnpogopies», mol Umdp-
yowv 076 xeipevo: «'Epydreg botboo vi mave,
v& pélouve éyves, pagrades va molue, papa-
yxoi, o1bepddes —Této mpdpara— xavévag Oév
miyawve» (Kelpeva, o. 46). Kai hefner ané w6
xeipevo e pevdgpaong (Brm, o. 36), 6Mékn-
on 7 ppiom «Anhadh xémou Sub yihddeq ypdviar
Gooxdviay éxel [..]» (Kelpeva, 0. 52) xai
Brow Aetmer €80, 1) mapamépn mavidndm (Kei-
peva, 0. 61, Brm o. 43) v gphong ydver
evdeyopdva, Eotw xatd Eva pépog, tolg AS-
youg Umapbie Tg.

«Oi grwyol (é wole grwyols x of dpydvrol
ué rolg dpydvroue» (Kelpeva, 0. 61), Eheye 1)
QI 70U xauvolplov TIpo@NTN, T6 OToto Amodi-
vetow «The poor had fo unite with the poor, just as
the powerful were already united with the powerful»
(Brm, 0. 43-44): of grwyol vd évwlodv ué wolc
grwyole, mwe ol ioyupol efvar 70N évwudvor pé
ol loyupol. Tid &N pio gopd N amédoon
oteveler TOND, vopilw, TV xatavénon, @Tavo-
viag péoe amd T pethgpaon oxedty oé mopah-
doyy «ddur» o0 «Ilpoketdpror Ghov oD %é-
opou evwlelTen.

Abyeq Gphdec m6 xdtw, dubdlovpe o6 dy-
yhxd xefpevo g «Oi ebpaior wov  pobodvra
[vv Sapnedis Kaynivh] mepoobrepo b’ oo
@oBolvron Shoug Tole ypromavole» («The Jews
were more afraid of him than of all the Christians»)
(Brm, 0. 44). "Towe — &N\ 6 ENd xelpe-
vo Gl mpdua yoage: «Oi groyol pé Tole
@rwyole x ol Gpybvtor wé ol Gpybvtous, bmuc
eitave xibhag abtol xal Tpitog-mpTog 6 Lo
e Kopmding. Abtég tols  gobeoller tolg
o6padoug TbTego am’ Bhoug Tole yptoTIvoleY .
Tole «qpobepiler» 8&v onuaiver «tév goBobyvtaws,
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onpaiver TG G alTov mpodpyETan O Xivouvog,
1 amel) V& paiy GOy Th xaxdg xefweva, O
@dBog V& wiy xadurepdowy té mpdparta. Kai
TopaTEPX GTAY TENXT) GUVAVTYGY) Toug O a-
pmebdn Kopmg dyovia: «'Eob, éo6 Twote...
morelerg ol, g Npbo 806 vé oé obepizw, vé
o dryopbow;» (Kelpeva, 0. 69). «Josepf... Did
you think I came here fo frigthen you, to find out
what you have in mind?» (Brm, o. 49): «I'o-
oég... Nopilew max, fipbo 80 vé of Tpoudtw
(wpopoxpariow), vi pdbew v éxes 16 puaAs
cou». Ma 76 xefpevo Mer va of «gobepiow»
Snhad) vé. o€ amethiow %ok Méet V& oé «yopd-
ow», Snhadh v& ayopdow T ouveidnot cou.
‘0 Xaip "Elpa «mepnpaveubtay mox adtée
w6 TpwT6byale ot paryaldi Tou xdfe ypdvo [...]
W mpwtéloba Tpdon — tétowog dyabée xod
qifouyog avfpwrog eltavy (Kelpeva, 0. 62-
63). 'Eilw max 16 «newly-ripened leeks»
(Brm, 0. 45) elva mpdeypartt «mpoytéhoboy, modi-
et
26 paryali w6 Sxd Tou «wad xawolpyi wi-
*oT) ouvarywy?] dpyioe oryd-oryd xak ywbrave».
(Kefpeva, 0. 62) Kai ouveyiler 1 doimon:
[...] %48 pops mob Eeunéxave véhog 016 parya-
U tou xad Eexwoloe xad xeivog v& @lye, Tov
oTopatoloe oty mhpta xoi TOV xortoloe 0T

para: —Twooég... [...]). (Keipeva, 0. 63)

‘H anddoon 7ol ywpiov
‘Whenever he’d finished work and was finally locki-
ng up the shop and the other was about to set off he’d

stop him at the door and look into his eyes: [...]
(Brm, 0. 45)

TPOTOTOIEL TV XATATTATT] GTPéQOVTAG TNV Tipbe
76 Gpdpro Epyasiag Tl Xai:
x&fe gopd mol Téewwve 1) Soudeid xai xAeidwve
téhog 76 payali Tou xal Eexwvoloe xai xelvog vé
@iy, TV oTapartoloe oTHY TopTa xak TV Xot-
woloe 076 phma: [...]

éxel ol 16 xelpuevo wkder Y14 g ouvavtiioeig
TG «xavolpyiag (xpfe TuvaywYRe».

¢ véooepic meplothoel; Epgaviloviar o6
xeipevo (BN Tivaxa) xdmotor mod Eyowv xémowa
«oyédor. Té o meplotaon, «umopel xob v&
rove xal oyédio e “Zidv”, xod povéya Thy
wehevtain owyph [ J» (Kelpewa, o. 70), 16
oyédio Tadpver ambypwaon Nybrepo yevixi), érav
amodidetar 6g «ouvwposioa» —«Perhaps there was
a “Zionist” plot involved» (Brm, o. 50)—, xaté-
ot mo) Sév avramoxpivetan GmapaiTnTo oThY
Ny dtimwer. H eNnuet) Suardmon
06 umopoloe, emiomg, ywpls Suoxolia vé elvar
avddoyn pé adth ThY dyyhr) amédoom, &v 6
elye Bedoer 6 ouyypagéag: altde B yodoe
«oyélio e “Tuv’», evdexopduwg Sutimmon
e émoyic kol omwodfmote ywple THY o
mepropiopévn Eppnvetar (ol 04 Empene vé dgive-
T 0Ty dvayveaTn), GG %ol Ty evdeyduevo
avorypoviapd e ambdoore «owvieTing” oyé-
Sio» xai lowg «ouwvisTien” cuvwpooia.

39 76 tekeutaio Tod Tob
Xopile motv G’ Ty
"Tolky, mod, olupw-
va ué 76 oyédo, B
"yave @réoe T4 076
TOTAL.

before July, when, ac- 22
cording to the plans,
work on the road
would have finally
reached the river.

70 v& pwrioe tév Ka-  Perhaps there was a 50
pmhy, 6k wali t&  “Zionist” plot in-
xavave, pmopel xai  volved, and only at
v& 'tave xai oyédo  the very last moment,
7 «Zudv», xad po-  when the Greek po-
véyo Thy tehevtaln  lice
oTiyun, Grav N EA-

Jqvix?| o Tuvopia
109 Né mhyave 6 Oo- Praxitelis had been 80

Swpbxng vé paber
Ty éypvn. K elye
xad oxéd 6 Ipa-

thinking, too. He had
grown tired and was
losing interest in the
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Etéhng, 6apébnxe  business and so would
mé xai xovpdotnxe  eventually hand it
— 100 76 'Sve over to Thodorakis

1167 dyafol ITpabiré-
. Toiv w6 moukh-
aget, 100 ‘e Tou Oo-
Swpbn yid Td oyé-
Oz moh xévay pé Tov
TaTépo TOU V& TOU
w6 Swoer adrouvol.

which the good Pra- 86
xitelis no longer ran.
Before selling it, he
told Thodorakis
about the plans he and

his father had made

(oiy &pioreph) otk 6 mpwtétuTo, o) Sebik
1) pethopuon)

‘0 Zopmeda Kapmikfg, rav «mépase mé 6
xoupds THg Tamevoaivie», Exave Sidpopes Evép-
Yeies, Snuooteg ayéoeis 0 Meyape ofpepn, Smo
va Oiver mAnpwyéva «uaxpd avivupa dpBpidio
oty Tomx) égnuepida» xol 6 Exdbmg Youpb-
Tav, Aet, mol «n ia-panh'nx'r'] [ xowé’m’ra
apx”@at V& YiveTaL XoWwVIXOG 'rrapaymv 1600 Spa-
orhpug, [...] xoi toénave 16 ghxeho pé 6
nopaddont. (Kelpeva, 0. 76) Kai owveyiler 16
Xefrevo, oUpupuve é TV ayYAxY) pethgeao),
‘0 Zopnefin Kapmdie ofxwve 16 pamo xai
xoitale abt6 6 mpdowno moU 1) Exgpact) Tou
Eevyve peydhn edyapioTnom yé Ty ispenhiTixy
pag xowvéryra. Ay vipembray éxeivy T oTryun,
Y Tév Eauth Tou, &v Aumbtay Y1k THY Tk ToU
L), 06 "ye mod tiderg 16 Bpddt.

Sabethai Cabili looked up and regarded this face ex-
pressing great pleasure over our Jewish community.
If he were to feel ashamed of himself at that moment,
regretting the life he’d led in the past, he would be
filled with remorse in the evening. (Brm, o. 54)

o elvor adtde 6 yehotog TopmeO Koy~
Me; Havtwg Sév elvar 6 1o yid 1év omoto
wikder T6 mpwTHTUTO:
‘0 Zapmedon Kopmdiie ofxwve T pama xal
xoitale adté 76 poltpo moU Yaupbrave Y& THV
iopomnhTixt) pag xovérra. “Av vipembray éxei-
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v T oTypd, Yid Tév Eautd Tov, G Aumbtay yid
oy maké v xaupd, 04 'ye mak thderc 6
Goad. (Kelyeva, 0. 76)

‘H xuprohexmixt) xatavénom xak petdppas e
@phane «abté t6 pobtpo moU yapbrave Y& THY
iopohiTieh) pog xowbTToy g «abtd T6 mPs-
owno moU %) éxqpaat] Tou Eletyve peydAn euya-
plotnon & ThY lopamATixy) pag xowoT T
Sefyver oA Tepopopéy avtikndm TévV xata-
otdoEwy o€ alth T SupyMpa.

‘H mpdym mapbypagog ol énikéyou tekeidd-
ver wé T gpdom «Ta elma — émwg wmopoloa»
(Kelpeva, 0. 79). ‘H gpaom hetmer mavtehide
and T UeThppooT).

26 e «H Oeide pag 1 "Ayyehcip

K’ iowopodve 4 ypovd [...], i efrave vére
wéoa 076 xdompo The mokng 6 Miyafih "Adpds
6 Gpéving Tou %’ ol GpyovTor Terylpw Tou X ol
Seamotddeq %' of xahoyépor xad T& v xoahd pé
wole oépboug mol 'tave péom, pé hoyapidlave
xibhag abtol — Bmwg xdvay xal mp@ro %ok xG0e
qops. — %’ Toape Tdhon — hoyapidlay abrol, oé
mowdv &n’ Bhoug mol mohepoloay v& T Schrouve
th xhedid Tou xai v& Tov Seytolve x alTéV
«ning Yepoty, weth peyioTwV *pbTwy Xai d-
Qnuiv», brug erave 76 owviferd Toug [...]
(Kelyeva, 0. 81-82)

Té «ouviflerd Toug», byt «olpguva pé 6
Epo» % ot «olpguva pé 6 ouviibeion,
(«according to custom») (Brm, o. 58), 76 guvi-
Oetd Toug — TV apYoVTadwy T6 uvifeo, TV
"Aapbdwv.

«They would leave off work to have a couple of
words and unbosom themselves to her» (Brm, .
62) — «Zraparoloave T Souked Toug V& TOUV
dub xoubévreg pall g, v’ avolfer ) xapdid
voue». (Kelpeva, 0. 86). «N’ dvolEer 1) xapdide
Toug» Gév anuaiver «& THG Gvolfouy THY ko=
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i woug» («unbosom themselves to her») olite
amapaiTnTa «avobyer 1) xapdid pov» Gtav «évoi-
Yo TV xopdid pwov» of xdmotov.

*
* *

b Seyuar «O vrérexwby», 6 Godwpdneng,
mob Gray Thyauve vi xabioer «oT6 wixpd Tpome-
Coor, Simha ovh) Tlapapla, v Ty 6Aémouy &mé
w6 Spdpo, Yié V& xortdker T8 TumoYpapIXd Adf
oé xovéva, doxipso, eitav oyeddv evTUYIoUEVOCH
(Kelpevar, 0. 109), 66 éEoxohovboer v& elvou
oyedbv ebtuyopévog xad 0 GyYASpwvag dvaryver-
omne V& Swbdler mdg «ebtuytopévog ehvar 76
udvo mob 6év eirav» (6 Oodwpdxne): «he was all
but happy» (Brm, o. 80). Il méer o yoyéva
1 guvoyh ToU Aoyotexvixol mpoomou Sév gai-
VeTot V& amaoNet. )

‘0 mpwrevsidvoe md Bodwpdng xatdpepe
vé. Gagrioer xal v dvdpopd Tou «o” Bva mop-
velo The ToMNG xad xopdpwve xak Y adtd — xt
&g amdueay Sjaouéva xai Yuyi tou xai atp-
xa». (Keipeva, 0. 106). Tt pmopel v mel xaveic
Y Ay &mbdoom «— although he remained unsat-
isfied both bodily and spiritually» (Brm, . 78),
mob onpaiver, vopllw, «x &g ambpevay o
owbvo xal mvedua tou vl odpwa»; (oovét
a1 amodoom amb 76 ayyhxd Siver 076 ywplo
ambypwon TN Aybrepo ONegt) dmb Thv dopr-
béamepn «wi b Euerve dvxavomointog Téoo ow-
partixd boo xal mveupuaTINg»).

Aév 06 empeive €0, dG &v 1 petdgoao
T@v 0o Ywplwy, T1d T4 omota kg Eywe Ad-
Yos, amnyel éotw ambpaxpo xdmow Gvdhuom
700 Smyuartos alppwve pé Ty ool 6 Oodw-
pdoxen 06 efye xdmow peybha prepd Té omoia 1)
oevopuahé Thg xaBuotepnuéng Emapyoxiic
nkng 04 w6y eumédile vé té dvoifer, 64 Tohwn-
ow V& Td T oA hoyixd mapdknho o
Dofepévn pethgpaan amhig Umdpyer xol b

afédnm, lowe, GG mavrwg Soypatixd dmo-
TIPOTAVATONGPEVY) GVaYVWaT TOD Xeévou.
‘0 yapoxvhpas tol Oodwpxn eEeNooetar:
"Av nhadh) 676 téhog g TEtowg pavtaoTciic
iotoplag w0l T dpéoet mhvtote V& Oxapwvel,
el v xopitor mol w6 odlel, Tdpa T 16
xopitar mpémet o6 Téhog V& Tov mavrpeleTan xak
V& Tob yopiler Ty Opop@id sou ok T peydn
wou mpoixat, T ebtuyia. K dv elvou évag yépoc,
mpémet vé vau Evag Lamhoutog Yépog mob vioBetel
016 téhog 16 Bodwpduey... (Keipeva, . 110)
‘0 ayyhoguwvoe avayvdotng Y& Thy EEéNn
abth 04 Swbboe
So if he rescued a girl at the end of one of these tales
that he always enjoyed concocting, now she would
have to marry him and make him a gift of the her
beauty and her great dowry, of happiness (Brm, o.
81),

Snhadhy wévo Ty mpdym amé g o ppdoe.
‘H edevtain gpiom «Ku dv elvou #vag yépoc,
[..]», 16 xémow Noyo 8& &g petagpusrer,
Sév Umdpyet.

“Bva. mopaderypa Simdie amédoomg, yweic
iBuitego Aoyo, Bver 1) petdppron T gphang
«Movéya w6 omvhn g Adomorvag, ©6 maTpl-
%6 TG, ambuewve am’ th mokd o @bt T
marein [...]» Keipeva, 0. 117) — «Of all the
old houses in the square, only Despina’s -her father s
home- remained, [...]J» (Brm, . 86).

Té «ravpd» e Aéomowag petappdletar «tod
natéon Te» — xai yatl &y "Evrodroe, 76
natpxé omit w0 xlp "Avidw ol Towdyadou
amodidetau: «[...] their modest home in the town —
his old family home— [...]» (Brm, o. 17), & 1
Sarimwon eiva: «[...] pé w6 Bibxrro matpmd
Tou omThxt oty 6N, [...J» (Kelyeva, o. 25).
Tlah ywpic va émpeive, 06 6 mde pod mep-
véer 6m6 76 voU e 1) Etown veikndm yid T
Béan e Yuvaixag oty ENNVY énapyia pmo-
pel vé wiy etvau Eévn oé adtiy T Sl anddo-
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on. A& &g énavéNo ot gpdom yid 16 o=
T Trg Aéomovag — iowe mpémer va onpetwmfel
mx evor 16 pbvo «am’ Td makd», amb Toy
Tiepaopévo xouph Shadi, Gyt 6 wovo amb Th
TaN& ot 7o) UnTipyaw ¢ adTh TV TAaTeln.

*
* *

216 Svppa «H Sabuen w00 xabpymti», 7
Selrepn &vémra Exer itho «Td ornofypuara
TG paxpTic xowwviag wag, of Tapdyovres ok T4
6460z tne» (Keipevar, 0. 134), tithog mob amo-
et «The pillars of our small community, the
leading figures and their pedestals» (Brm, o. 98),
Snh. T ompiyuara ¢ wxptic xowwviag pag,
of mpoekapyovrée e woi d 6abfpa Toug. Ot
MEerg «Babpr > dvagépovtn OTH «uxpn
xowovia pac» xai péoa até xelpevo Umbpyouy
TEELG QOpEG, Wi TPTN Popd 0€ TS TV TiTho
xai 800 qopée oh cehida 139:
‘0 "Avtdwiog Twyolong 8&v dvijxe oé xawid
[pampia] — Sév elye Sovderd ' adée. Einave ©°
ahnvé 64Bpar The xoveviag — 6 ypTpa. Ki o
"Anbotohog Aépbng eitave o) mephipavog mak
Y abth 16 64Bpx g «Xdhmyyoe». Kai tig
"Averybwne ou.
T ywelo adré 16 «B4Bpa» dmodiveton (owad
vouilw) foundation(s):
Antonios Gogousis belonged to neither [faction] —he
had no dealings with them. He represented the true
foundation of society — money. Once again Apos-
tolos Dervis was very proud of these foundations
«The Bugle» rested upon. And of his Antigoni. (Brm,
0. 102)

Ta 660pa-pedestals Exowv yafel — 6NN Tote
ytl otéy Titho V& Wy Exow yevoyromorBel
w6 64Bpa-foundation(s), mol 04 YAGTwvay xoi
w6 evdeyduevo Mbog g anbdoong owdv itho;

2é wh meprypagh ToU wnTpomoNTN avapépe-
toe «Our Metropolitan was a hermit» (Brm, o.
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133), &vi> o6 ENquixd: «'O pntpomoNiTng pag
ety doxnric vad w6 Eépay Shov> (Kelpevar, o.
179). Kai zafix 6 dpnpitne wrrpomoitng 6pi-
oxeta 0é moNamhég Saboudeloeg 11& 16 G-
e e Salixng To0 xabpymT, fowe dmopn-
oeL O GvayvBeTG TG Yiveta O Epmuitng VA
Gploxetar péoa oé oo xbopo.

«Kébe edyevixn, yoromavoet) Yoyt pé xava-
Iabaiver» (Kelpeva, . 181) yiveron «Kéabe oyfm-
Agowy Yuyt, xabe Xowmavée pé roadabai-
vew: «Every high-minded soul, every Christian
understands me» (Brm, 0. 135). Avapomépan
yiott peé Yuyn 8 pmopel vé elvon amhd «ed-
Yevoehp» i v& efven xartavonTh &b v &yyAG-
QW0 GvayvioT) ol TETEL VA yiver «OymAd-
qewv», GAAG xal Yt 1 «ypwTiavich) Yuyn»
mpéner va yiver «Xpoavée». Nopdlw mag xé-
mou 1) "Ognhia Aéer: «God ha” mercy on his soul!
/ And of all Christian souls, I pray God» (rpdkn IV,
oxr V). "Av pmopel vé el «ypromiavixée Yu-
Yéo» 1 ‘OgmNat, o6 xdotpo 700 “Edanvop, 0
mpénel V& wmopel xad 0 pmTpomoNiTng, 0T Xé-
oTp0 Ty Twawivey, vi miel «xdfe ypoTiovxn
Juyp. "Towe mpéner £86 V& oupmAnpwow TG
0 paTpomoNTNG XUPOAEXTED AéyovTag «ebyewi-
xh, yeotavixy) Yuyn», Tog N Mk 6 yxonot-
pomoelTon ubvo petapopixd vt yid «vBpw-
mog», Gote «ypomioviet) Yoy V& etveu igodd-
vapo pé «ypomiavdg avbpwmoe» xai oo «Xot-
aTiavée».

26 molbpepa petakd payrponohitn xai mpoé-
Soou TpwTOdXEY «Bub xaThgTWYX X0piTaL,
Suoruyiopéva, Ywpl TPOOTATES, YWPlk Uéow..»
(Kefpeva, 0. 184) onadver mpypam «these two
are very poor girls, wretched, without protectors,
without means..»; 'H Swtinwon «without
means» onuaiver TpdypaTe «xwplc péoa», &n-
hadf) ywelg Suvatémra TAAYIWY, TapaoxVa-
*XWV EVEPYEIDV, WPl XAmow Yvwpila GTAY
xotédknkn Béom va Tpabher v vipata (v
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pmopetl, 06 yivetaw xoyud Qoph dxdua xai ot
‘Hvwpévo Baoiew); Towg &yt av xpivew amé
T pethgpaom e dxbhoubing gpdong («O vré-
Texnb»): «Enale dmb xaupd v Umbpyer 6 -
%p6 paryali ov6 moalhpr, Y& v& v Aoyopdlouy
e av  vooxdony (Kelpeva, 0. 114-115),
«the small shop in the bazaar had ceased to exist
for some tme now, so that Thodorakis could in no
way be accounted a man of means» (Brm, o. 84-
85).
2 éva ompeto Trg oulimnong Tob Awpdtov pé
wole Aépbnlec, 6 Awparog pwrher oy Adphn
(Kefpeva, 0. 148): «Od ypadeig v adrdy; [...]»
0 Aégbv amavtaer «Kaxé vé ypaow, y1é iy
o O yiveraw, Snhadh: v (v B0) Tév
Poddidn 8 yiveron vi yoadw xoxé, yid Ty
pa. 'H pevbgpaon: «Od yodlers (avagépew)
v abtév;», «Od elvon xaxé va ypddw (Ava-
pépw). Tié iy dpa Sév yiveraw», («Will you
speak about him? [...]», &révnoy: «It would
be bad to do so. For the moment it can’t be
done») (Brm, 0. 109). ‘H petatémon clva
vopilw mpogavic.
Einave yié tév Zxkifpa max, elye glyet
xoi xpubbtay ot xatodbporyd Tou, Yid V& mou-
Mg 16 puotxé ¢ Booug fiflede xal va Tolc
agnoe: Tole &hhoug v& Sépvovtan xal vé x66ovtan
péoa oth oxotédur. (Keipeva, o. 164)
Té ywplo amodidetan
xoi xpubbtay ot xatodbpoyd Tou, Yid V& mou-
Miew 76 puotxd o Booug 76 fiAav xai v Tole
agpiiver olg &Nhoug va Sépvovtan xak v& xéBovtan
wéoa 676 oxotadia

hidden away in his rocky retreat so that he could sell
the secret fo whoever wanted it and leave everyone
else to beat their brains and wear themselves out in
ignorance (Brm, o. 122).

"Aqgol moldaye 16 puomind «oé dooug 6 Hbe-
Jav», Tob elvar T6 TpdBApa — xai mool b~
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pevay va Sépvovtan ok v xdbovian oth axotd-
S T dryvorag;

Hapepmntiviwe, 1 yuvaixa o0 Exkibpa,
«yepodepévn wu avoytoudra ywpbmooa» (Kei-
peva, 0. 166), yiveron «ué Zimvia (movnp) xai
avouyopdta. Ywoidmisoa», («a shrewd and open-
eyed country woman», Brm, o. 123). ITéox émé
v Theovaopb, 6 «yepodepév> Bewpnxe
mapakevid 00 ouyypagéa xal dmadelpbnxe;

Hapepmmtiviwe nak, oyetd pé wév oup-
Bohaoyphgo, Tol avagépetar g «MoTapY0G.
H Mkn Sév onpadver «apynybe knativ», o
paiver TG 76 GTopo Exet TR YoPAXTNPIOTIXG
«obegol xark Tpopepol», Ao, Wé bt wopel
vé elvar abtd T yopoaxTpoTing oé x4l epi-
ntwon: "Av Tl oé Eva muowpha, dtayto, dti-
Oogo, xametdy gasagia, « Ela 86, Motapye,
v& 6ol Siow Eva yépr EGhow, Sév éwod « Eda
3, dpynyé Mnotdv, vé ool Sdow Eva yépl
Eidho». "ANwore xai 1) petdgpaon v eva
mohd obyovpy, Yl yid wov B0 «foTopyo»
Undipyer oAGxhnpm oupropiar dmodboewy («Brig-
and Chief», «arch-brigand», «big brigand» xai
oxétoc meldpiog «brigand»), xpuppévn o6
dnpéor v oehidwy 122, 123, 125.

Dyemxd pé wov Awpdo, tév omoto «'H mei-
pa ov o elye BiddEer max Sév Umbpyer véo, Sév
Unbpyer @run, Siddoom, xaxohoyia, mod v ph
mopel V& THY xuvyfoel, V& TV madéler, va
) Souhéer, vi iy Ekelfe, V& gtdoe oth
64fog, vé Gpet Ty diyfero» (Keipeva, 0. 142),
eneidi) 0 petagpaothe Exet sppnveloe: 6 g
g «mdhpdm» (reputation) (Brm, o. 105) xai
6 «wi Ty mudélen o < oTevaywonlel
Yié» 9 «vb voworel yig» (worry at), v Eéow i
pmopel va xotaddbel 6 Todaimwpog 6 Gvaryve-
ome.

“Odax 6, ovbpaa v TmposWRWY T Spdya-
w0 mapatibeviar mavtol otév ENkud timo,
"Ayyehxn-Angeliki, Moagyapita-Margarita, I1¢-
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Tpog-Petros — &G 6 hoyarybe Awpdrtog T e
Gopd. ol dvagépetan pé O «uxpd» Tou, T6
«BagroTnd» tou bvopa, Exet yiver Peter (Brm,
o. 118-119).

"Avdyeoo. ool «xknpovbpoug ol xabhyntih»
eivar xab 6 T'wyolong, 6 Eumopog, 6 oOmolog
%epdiler 6 pepidid Tou TpopoxpaTivTaLG Tov Sieubu-
voh T Tpdmelag:

Teopoxparhfyxe. ‘0 Twyolone eitav mpdxto-

pa ¢ Teanelag o’ abm whyv wéky, mpiv v&

xdvowy Umoxatdomua, elye mavia Seopols pé

16 Kevrpied. Kobrake va tév muepéler, va tov

xohomubaer — mapaddbyxe. "Emt témou 6 T'wyod-

omg Umbypae Th ypoppdma Y& GAGxhnpo o

m0s6 1@y Blopmnyovixdv ToTOoEWY, dnEiporyTo

by, (Kelyeva, 0. 177)

‘0 Seubuvrig T Tpamelag  «TpomoxpaTiin-
xe», 0 Sevbuvrie Tig Teamelag «mapadolinxe»
— 6 Dwyolong toénwoe «bhdxkneo 16 mood
TV Blopnyavix@y TIeTWoEWY. XT6 AyyAixé
xeipevo 1) oyéom v Samhexopdvev elvan dve-
oTpappi:
He took great fright. Gogoussis had been the bank’s
agent in this town, before the branch was opened
there; he had always had connections with Head Of-
fice. So he looked for some means of appeasing him,
of i iating himself. And Gogoussis did yield. In-
deed, he signed the promissory notes for the total
amount of the industrial credits, as yet intact, there
and then. (Brm, . 131-132)

"A¢ tmyeipiow b amodoom toU yyhxol el
6 ENVRG:

Teopoxpartifnxe. ‘0 T'wyolone eltav mpdxro-
pag ¢ Tpamelag o' abm) v mohy, molv V&
x&vouv Umoxardompa, elxe mavia deopol pé
w6 Kevtpid. Koitake v tov nuepéer, vé tov
xohomidoer — xai 6 T'wyolong évédwoe. Twévr
éni témov 6 Twyolong Umbypade 6 ypoppdmio
Yié GAxAnpo T6 T0GH TEV BlopYVIXBY TTTM-
oewv, &melpayto dxdya.

Daiveron homby e 6 TpameliTng TEOWOXEOTH-
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fxe mob Ty Egepe Etor ouvtpmTixd ooy ['w-
yolo).

‘0 xafnymeie ot Sabixn Tou «napaxdto
[...] Eypage moMN& Y1 T0Us patnTés Tov» (Kei-
peva, 0. 187) xoi 76 Sufynpa dvagéper ie ma-
pouvéoetg o0 xabmymT. Aév Eypage «meph tiv
wabineiv wou (about his pupils, Brm, ¢. 139).
Tole Eypage:

Eailw [...] vé why Eyete peyahdoe poviya

oth ypbwir, pd V& “yete yiver xai Gvipes, oty

Yoyt xai 076 voi oug. (Kefpeva, o. 187)

‘H éeyyhoet) mapaiveon Méew

W V& "yete yiver xo Gvrpes, oty Yoy xal até

oGus Gog.

you will not only have grown in years, but also have

become men, both in soul and body. (Brm, o. 139)
"A¢ 16 4w doyoNaoTo adth 6 «atiy Juyh
xai 076 ocOWL Cag».

‘0 Awpbrog v elye dxbpa xotaddber max
«o’ abTh Thy Tk, pmopel V& Umdpyow xi
&vbpwmo ol Sév 6y gobodvrawy. “Otay, xaté-
Ty Eoptig, pabodver e (Ta mudid dxouyay
am6 ©6 dhonodd Toug Th 1 mpdparta pé avTh
o) Eypage xai ovh dabixn Tovu, 8&v 16 ‘oxé-
yov Gmé ©6 pabnud Tou, xoi Aok, xal Aowmd
«Kai moNhot yoveis, ©6 Epav anb tére — xai va,
homdy, mob motég v ETuxe v T axolael mow-
wreom (Kelpevar, 0. 189), yiveton 1ié tév &y-
YA6povo dvaryveomn: «"Av xai moNhol Yovels 76
Eéoav amd thte — Sév elye xarogéper V& elva 6
mp@rog V& ' dxobaew>: «Though many parents
had known about it at the time, he had not managed
to be the first to hear of it> (Brm, a. 140).

‘0 Tlpakrtékng 04 6aler «i6 mayoudd Tou
Yeodnt mhvw o6 phppapo T0 TUTOYPAQEioU
(Kelpeva, a. 190) %o 6 dvaryvedorng 06 Siabdle:
e mpbrerton Y1 6 «awpxiddes yéor wou» (his
fleshy hand, Brm, o. 141). Té dkonpboexo oé
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abt iy indleom el mde ot 66N o
mpdowna Subétowy «moyoudd epdxioy: 1) xu-
ploc "Avrrybvn «Emoufe vevpind Th Torxould g
xepda» (Kelpevar, o. 151), 60& adonviig i
amopévouy xai TorxouMd xal xepdoor — her tiny
plump hands (Brm, o. 112) xai 6 Ilpakieéhng,
0 omolog Gue, Gpol TUTOYPAgOS, EaTw ol
okt Tumoypageiov, waviddng meploTepdc
[v6 omolo yiverow «compulsive woman-caser»
(Brm, 0. 80) xal qvapwmépn &y xaradabave
CWOTA TG O «WaONG TEPIOTEPACH dryyAd
onpaiver «ovddng yuvouxde» | xod xaté u-
viagiay maudepaaic, mapapdver Betnde Howag
w00 goowxhaTixol peakiopol, ryoloa oD Tpo-
detapitou xai dpo Exer oapxdn yéowt, X
0070 oy xahdtepn TeginTwan, yartt 0 k-
hog petagpaatic T6 Exer xdver, almde, yepol-
ot [grosse main]). (Mopepmimeévioe, w6 «wdbo-
papo», Thvw a6 omoto 6ale 16 morxould Tou
xepdnt 6 TloaBitéhng, wetagpdleton «wapudpor-
vog Thyxoo», xai Gév eivor Mifog. ‘O, al-
guva. pé 6 Aebxd, 1) dyyhixt) YAdaoa dabérer
—xal 06 frav mopdfevo vi pi Sabére— rig
Mewg «stone» xai «bed», mod oTiy émayyeh-
patue) YADooo Ty ayyAbpwvey TUmoYpdpwy
aiveTo V& anpaivouy alté mod onpadver 7 AéEn
«houapo» oty Emayyehpatixn) Yoo TV
ENVEQWVWY  TUTOYPAPWY.)

*
* *

T Magyapiza Hepdixdpn ©f oreldave a76 "Ap-
ohxewn «xalde eitav 7 dodda T % ) mokd
nphdoom e oixoyéverney (Kelpeva, o. 194),
@G oviy "AyyNa (xal ot Taddia) ©h orei-
have o” a6 6 oyohed «xafdx eitav 1) gepd
Tne»: «itbeing her turn» (Brm, o. 144), «a son
tour» i 6v [éNho peragpaorh. «Kabax ei-
Tav 1) Gpdda Tne» — &v 16 oxepTolpe Ayo v
wmopel va ovpaiver «xafix eltay 1) oepd ™e»,

«abix elye Eober ) oepd wne». H oepd e
ot ayéon wé i, of oyéon wé mody; «Kabix
eltav 1) apddo ™me» onpaive S dpudler oty
XOWWVIXT) GER NG, TTAY Xowwvixh) TaEn Thg.
(Kol pohovém 8év elvor idoparind abté w6
«apada» 6 avagéper xai o Eddyyedog 'Af.
Mnéyxas, Té yAwooud iipara e Hrelpou
(. 58): «bpdda () [...] 4) 1) xoweweh wdEn
“miipr Yvaixa ¢ dpddag v».) Tapepmmts-
VI, Wh xad ot oxeTn onuelwon avagpépe-
T wg 10 "Apcdxein «8év Aertovpyel md»,
vopilw i 6 ayohelo abté hertoupyel mavta.
“Oco Y 6 «apooxeidda» v elpa otyoupog
T elva mapatoolh (nickname, &v 6 AeFid
pov 6 EEnyel owoth), polovbm mpdypam 1)
MEn Exer xal &\heg &moypdoe; mépa anb 6
«pabitom ol "Apoaxeiou», brwe, irobétw, 16
«Etonians», Y1 ol pabnrés 100 ayohelou altol
(60, 6é6ouat, pmopel vé xéve AdBoc).

Té ywpio

She had to remain tight-lipped, and live as the others

did, pretending to respect all those pillars of the es-

tablished social order which were now, as she real-

ised, utterly decrepit (Brm, . 154)

petagpaler 6 ENNixd:
Aty Empene vé ogiyyer T yetha g, va (el
ohv ol &Ahouc xal vé xaver T Tie Séyeta
Bheg avés i dpyés TG matpomapddotng Takne
mo0 €lde v& xovpehdlovrar. (Keipeva, . 208)
"E8® of nucée apyée wig omoiec N Mapyapiva
Empene V& xdver T g Oyetan Gheg xai ol
tic E6heme V& woupehidlovron &modiSovrar g
«aTnpiypata THe Tatponapddotng Tébne». lépn
Opg amd avto, péoa ot culhoyh Tie Gpyée
—npartiés, Snuotixés x. .~ Tig cuvavToie EpTs
qopéc, xoi 8 gopés amodivovtan xatd xdmotov
Tpémo  mpoowromowlpEveg 0T0l ExTIpOTWTOUG
woug. Aév Eépw &v a1 petatémon &nd tolde
beopols ot mpdowna ebvon 1) xakltepn Aom.

1141
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104 Oi oulnioeg ava-
peoa oTic apuodies
apyéc xak pwé oty
xW6TOA TG
THYE 0 YploTIOvEG X
éneoe péoa

123 ‘0 vopdpyng pag ei-
tav mapav. ‘0 8-
wapyos x of aMeg
dpxés v helove %
abtée am’ 6 ypéog
TOUG.

124 aqol o6 yupvagip-
xne 06 "ye ma xai
s Oéom péoa oic
apyés T moAng.

130 Iicwbé tov B4 -
yaivave 6é6oua % of
e apyés, of &n-
OotES...

145 1) «ZahmyE» 04 ex-
Oéoer Ty Ghn moNi-
Tl T mapolone
Snpotixis dpxis,
Snhadh

amoteholpe TP
e ENVIXTG Emt-
xparews. Tlax Ombp-
yow &d %' of ap-
xé ToU EAMAnvixoD
XpdToug ®t Oy Wbvo
Sipagyos xad pnrmpo-
moNTG.

160 xal v moAn pag
mol T6v xNdeve.
"Erot mpéner mévro-
te. O Snudoes ap-
xé¢ mpémer vé peté-
YOW TAVTOTE OTH
Lo i Emapyin.

15
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Talk as to how our 76-77
friend had fallen in
persisted for a few

more days amongst

the relevant officials

and the people of our

town

Our Nomarch was 91
present. The Mayor

and other leaders

did not fail in their

duty, either.

since a positionasa 92
headmaster would

now place him amo-

ngst the town’s fi-

gures of authority

The other officials 96
would be sure to fol-

low him, the State
ones...

the behaviour of the
present municipal
authority

108

we formapartofthe 112
Greek State; that

there are also offi-

cials of the Greek

State and not only a
Mayor and a Metro-
politan.

He also paid honour
to our town as it bur-
ied him. So it should
always be. National
officials should al-
ways participate in
local affairs.

119
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01 xatappéovoeg Noixéq apyés The martpomapd-
Sotng wakne avagépovran Slo gopéc uéoa o)
ooy (BN v Ilivaxa) xai ) pla émé
abtée amodivovta bmwg 06 Empeme évdeyopé-
vwg v Eyouv amodolel of xpatixés, Snuotixég
xai houmée Téroteg, Evd TAY &AAN amodivovTa,
dmwg onuelwoa T ThVw, ©¢ «oTNplypaTa

e matpomapddorng TEENGH:

207 vy 4wl mob 6a- the infamy that 154
aiheve mavtob. 'Ex-  reigned everywhere.
xAnota, Sxawosivn,  Church, justice, offi-
dobenom, apyée w  cialdom, authority
apyovexd, yxpepi- and good breeding
Covtav Gha, Ghog 6  had all gone rotten —
xbapog g —

208 va Cet ohv tolg @A-  She had to remain 154

Noug xai v& xbve
e Tl déyeTan
e albtée tic ap-
xé¢ e moatpoma-
pddorng TéEng mod
€lde v& xoupehdlo-

tight-lipped, and live
as the others did, pre-
tending to respect all
those pillars of the
established social
order which were

vTa. now, as she realised,

utterly decrepit.

‘0 xafévag Suoxoheudrave v& motéder max T6
Yoidepévo orep S v epddpndoy [...]
(Keipzwz, a. 196)

People could hardly believe that the cosseted young-
est child of the Perdikarides [...]. (Brm, o. 145)

‘H anédoon i Mfng «omepvomaid» g «u-
xpbrepo moud» v Ilepdixdpndov wmopel va
Snpoupyroe: Eva ydoua 6oV avoryvaaTn, 6 OT0t0g
movbevé péoo o6 Sfpympa 8 B4 Swbdoer Ti-
mote i xavévo &0 maudt e Tlepdixdpnduwy.
Alt6 16 «arepvomaidy dwoTe eivar ToA) Té
%ovth 076 «UoTato oTepv BhasTde TG oixo-
Yévewg Toph 076 «uixpbTEpo Toudh.

Té pabnroddio 076 oxohed e Mapyapitag
—frav &ybpue, Trav xopitowe; 6 xeiuevo Sév
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godvetar v 76 Seuxpwile— Tty «mouddia.
‘H Mogyapiva v
eitave ToA) Tpoparypéva tole Eheye xdm v& Ee-
Bappégouy]...], &v eltave xdmowo moN) Aumnpévo
w6 maupve abth V& 6 yaknvéder, T dyxdhale
xt Gxouye TV xapdolha Tou V& yTUTAEL XoVTh
oth) Sty mg. (Kelpeva, o. 211)

If she saw a child who was very upset she would soo-
the him by taking him in her arms — she could hear his
lttle heart beating near her own. (Brm, o. 156)

"Av eirave xamow muddxt moA) Aumnpévog Tov

Emaupve abth) vé Tov yaknvéer, Tov dyndhale w

dxouye ThY xapdolda Tou V& YTUTAEL XOVTA 0T

doc) Tng
xod 76 mouddor elvou dmapadTrTor dyopdont.

“Orav ma 1 Mapyapita Eavabpioxer T qike-
véda g "Ayyehixolha, cuvavTiobvian oY Ay
xai «BMémovtag wv abmh [1 Mapyapiza] mon-
Solioe &mé mavew xod Gproxbtave xi abTh oY
alh. "Erpexe xovta g dvolyovte e T
yéo» (Kefpeva, 0. 212) — ) Magyapita, «voi-
YOVTaG TG Th yépa» gaiveton EMNwoTe xal
ané ) ouvéyew, dtav dxolyeta 1 Qv TEV
epdixapndov «Mapyapita», xoi abrh, mob
Quvalouv va palevtel o6 omit, amavtaer « Opi-
ate» xal «Té yépu g mégrav ob papaybvar.
Té yép ¢ Magyapitac, byt Tie "Ayyehucod-
hag («She wanted to see Margarita again, who,
seeing her there, would also hurry down to the yard,
to be met by the other girl with open arms», Brm,
a. 157).

“Orav Tid of w6 pihevides Exouv Eavaboebel
xob «Miyo-Niyo, 6pad wé 6pad, wall pé iy
b xopriotoTinn giNa mod Eavapydrave, |...],
Eelmppetay ) ws pé iy DX (Kelpeva, o.
1) ebagpeia Ty <Epupdionay i s
Gk, Grox paiveton Vi Mt 1) GyyAueh) petd-
gpaan: «they would give one another heart» (Brm,
a. 159).

‘H napbypagos mob dviiypdow €& dmote-

Aet, Towe, Tév Tupiva Tob Syfpartog:
"Exeiv 1 pépa ylpwoe omint taporyuévy. Méoa
oTh paxp xdpapy mod yvdpwe 16 dixé e
papripo, oralpwoe T yépw Xt dvodoyioTrxe
Yié mpdym popd T duaTuyiar e dvBpdmewy aTd
Téaaepn mépaTa TOU xbopov xai Thre xai mpiTa
xal mhvia. Kol vy éxmide. Kai nidg hovhovdid-
et xai yivetar 06hnom tév avBpdmwy v Tpabin-
Bet 1) Lo mapanépn... Ki v elye w adth ik
pixpolha ENrcido péow oTh peydhn Ekmida Tav
avfpdmav; Koutapdpes... Mé g tpbéhle ma
w6 poars... (Keipeva, o. 211)

Té wév GyyAdguwvo avayviom 6 dmotéheaya

elvar mepimov ayé:

"Exeiv m w:pa Yupws oTiT. oAU Taparyévy.
Méoa ot p.lxp'q xépapn Gmov vpioe (o’wedn—
'romma's) 76 Sixb. g papruplo, amupme L
xepuz x avaloywmxe Yla TpW™ Qoph 'rn 8-
oyia 1@V avlpdnwy, nds anAdbyxe ath téo-
oepa Tépata T0U xbapou xad mekg Umijoye amd
xarabodiic xbopou woi 0 Umdpyer xai mhva.
Kai oxéprxe xad iy éknida mou éyowv of dv-
Gowror. Kai ué moid tpémo houhovdidler xal yive-
T 0o v avlpdmay yd i xaddreon
{wr... Ku av elye  abti) wd pxpolla ékmida:
wéoa oh peydhy Enida v avfpdmwy; Kou-
Tapdpes... Ma g tpibéNte (Baodwile;) ma 6
SUAAG...

"Avirypagn t6 ayyhnd xeipevo:

She returned home that day greatly disturbed. In the
small room where she had become aware of her own
suffering, she folded her arms and for the first time
reflected on the misery of mankind, how it reached
to the four corners of the earth and had existed since
the beginning of time and would do so for ever. And
she thought of the hope people had, and the way it
flowered in them and became their will for a better
life... And if she herself cherished a small hope, part
of mankind’s great hope? Just foolishness... Yet her
mind was now troubled by it. (Brm, o. 157)

04 tol\uioe V& oueon, Tépa dmb T Ea

1143



NEA EZTIA, vy 1746

MHNOAOI'IO

vonpatixg YNoToNpaTe, TG T6 Tépaoua Gmo
wh «Béknon iy avbpemwy vi teabhfe 1 Lwh
Topamépa» ot «Béknom Tav avlpdmwy yid
xahdrepn {wip» amodiver 676 xeipevo i ideoho-
yxf) mbypwon Ty omola 4md pévo Tou Sév
Eet.

04 tolpow émiong V& onuerdow TaG 0
Bog 0 ouyypapéas oé Loepbrepo xeipevd tou,
fowg &v péper hoyotexvxn) admoxprtind]) xai &v
péper xprtind oxbho, mbavérata 76 Sufymua
abtb elye om6 puaké Tou Grav Eypage:

[...] Eavabhena &3® T petamhdnom éxeivn i
"lryévern amé Ty oy GmehTiotd oTHY -
Thgaon, &nb wiy oo Bavdteon athy E0ehod-
o Buota. Kai oxéornxa wére mdg xamov 6
péoa mpémer & Bploxeta Exelvog 0 xpixog 0
wotede mod Aetmer 9 8¢ Aetner oviy Tpaywdia.
‘H évavrioom oty avbpdmvn wolpa elvar 6 xpi-
x05. Kai 6ploxetar péon ov6 Blpa xai mder w6
mépn am’ abtd, dvetan pé o Lw) @V ENwY,
) ouvéye T Cwig, Ty kTG,
*
* %

Aév pol &vieer v oupTepave Yid T TobTTa
abrig T ayyhuile petdgpaamg g oukoyiic
T6 édos Tijs wxpic pag mokne. Mé mokd év-
Suagpépov 06 Sidbala i oxéer ENwv Gppodio-
wepwy. Nopilw duwg mex mpémer va mdd T
Yo pou: oTiy mepinTwa abTig The weTd-
gpaong —mépa amd mpoypatind M opehdye-
o gé mapavayveoes, T omota ebxoha 04 pmo-
pobioe vé Exouv diopBedei— alré mod Aervoupyel
qvamoteheopartind. elvou (b Tépor Gmb Th xeine-
vo. xob xamwg oy &md xoupaopdvn ouvifeix
émavodapbavbpevn mposéyyiom b et tov ouy-
Yougéa abTdV TBV SMyMpaTeV «bploTepd»
ouyYpagéa, TELoYPaQo é aTON(ETRL «TpOGOPIXG=
oy, hoyotéyn xamows, «EvtomibTTacy, xok
avtiotone Bewpel adth td Umombépeva yapo-
xnploTng ody «Aeldidy Y Ty xatavinom
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w00 Eyov tov. ‘H mposéyyion abrh xéver o
Zoyo Tou oyeddv dpetdigpaato, énedy, omalo-
VIag T EowTEpIXT) GUVOYT TOV, T XAveL dxa-
wavénro. Kal vopile max 6 dxamavinro «ue-
Tagpdleton» pévo anbaipeta.

N. I. T'orAANAPHE

s

MIKPA ®IAOAOTIKA

«Engotpayovoa»

TupboM ot} peléry T mapddoons Tod
TONOHPOVTIXOD XEYEVOV

%¢ mponyolpevo pehémpa Umoampiyfxe 6 0
avadnpootevo i Pviooag a6 mep. Avatodr)
e Zwdpvne (1911) amoxheieran vé asiorrxe
ot ambroppa e mpwyg Snuootevong (Ilava-
e 1913), SropBwyévo md wov o Tov Ila-
radapavn.! Tepa mé, dorepn amé Eeyyo w0l
xewévou T Avaroli, Eyovpe Gebmwlel
ol olowwdig amoxhivouses Ypagés alTol TOD
eptodixal, mepimov kv, 8 mpoépyovron amo
w6 yépr wob Iomadapdvm olte pmopolv vé

! BA. N. A Tpcavmqw)\)\o‘lrou)\ag, «Auaxolieg pé
wé dvadnpooieon g o - Tpobipara

padoang ol Sl tinol xsup.evou» Néa
‘Eovia, vy, 1743, Mépmog 2002. ‘O Tedpyrog A.
Xotowodothou Bewpei 87t 1) avadnosieuam Tig Ava-
7o) elvou Buaitepa onpavtixds popéag oD xeyé-
vou g Pdvigoag (BN ©6 perérnpd wou «'H @6~
viooa w00 'AéEavdoov Tlamadapaven - Nike oo
mpdbknpa i xprindic Tng Exdoone», mep. 'Av,
Ty 753, 2B Aexepbplov 2001, apiépwpa oty Ila-
nadiadvn).




